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B coBpemMeHHOM $I3BIKO3HAHUU
[MOHSATHE «MTHTEHCUBHOCTb» OTHOCHUT-
€SI K YMCJTy TMUPOKO MCIOJTb3YEMBIX,
OJIHAKO €ro cojep:KaHue W JIMHIBU-
CTUYECKU CTAaTyC OIpPenessioTCs
BechbMa PasHOPEYnBO. BOBIIMHCTBO
rccieoBaTe el CXOAUTCS TOJIBKO
B TOM, YTO MHTEHCUBHOCTDb €CTh BbI-
PaKeHWE YCUIUMeIbHOCmU, TIpe/l-
CTaBJIAONIEH cOO0 OMH U3 BUNOB
KOJUYECTNBEHHOU  XAPAKMEPUCTIUKU
npuUsHaKa.

CpaBHUM JlaHHOE YTBEPIKICHUE
¢ 3axymouenueM E.U. Hleiran o Towm,
YTO  KaTeropwsi MHTEHCUBHOCTH,
«0b03Hauast TPUOIMKEHHYIO0 KOJIH-
YeCTBEHHYIO OIIEHKY KaueCTBa, SIBJISI-
€TCsI YaCTHBIM IIPOSIBJIEHUEM KaTe-
rOpUU KOJIMYECTBA, a UMEHHO TOH ee
CTOPOHBI, KOTOpast XapaKTepu3yeTcst
KaKk HeIUuCKpeTHoe (HeolpeeeH-
Hoe) kosinuecTBo...» [Illeiiran, c. 6],
a Takske c TeaucoM I. Ippepo Mope-
HO, KOTOPBII OTMEYAET, UTO a/[PECAHT,
JIBMOKUMBIN JKeJIAaHUEM CIeJIaTh Pedb
6ojiee  IKCIPECCUBHON, CTPEMUT-
Cs BBIZEJIUTD OT/EJIbHBIE DJIEMEHTDI
KOMMYHUKAIIUU TIPU TOMOIIN WX
nnrtencudukanuu [Herrero, c. 40],.
B 6osee Mo3aHUX JTUHTBUCTUYECKUAX
HCCJIEZIOBAaHUAX — [POCJIEKUBAETCS
TOT ’Ke HIMPOKUM IMOAXOM K JaHHO-
My mongTuio. OmHAKO TpH 9TOM
HabJII01aeTCs TEHEHIMA K T1o14ep-
KHUBAHUIO crelUu(pUIeCKUX XapaKTe-
PUCTUK AaHHOW Kareropuu. Tak, A.
bpuc Tomec nosaraer, 4yTo cpencrna
MHTeHCUDUKAIIH, HPEeICTABIISIS
cobOil cTparermyeckue, IparMaTi-
yecKue CpejicTBa JJsI BbIIEJIEHUS
U YCUJIEHUST TOTO, O YeM TOBOPUTCH,
OJTHOBPEMEHHO CIIOCOOHBI TIepejia-
BaTh YYBCTBA, SMOIUM aJ[PECAHTa,
BBIpakaTh €ro corjacue WJd Heco-
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rjacue, Kak B r100aJbHOM IJTaHe, TaK U OTHOCUTETBHO TOTO UM UHOTO MO-
MeHTa peun [ Briz, p. 142].

MHoruMu cOBpeMeHHBIMU HCCJIE0OBATEISIMU TIPU3HAETCS IBOMICTBEH-
Hasi IPUPO/IA KATETOPUU MHTEHCHBHOCTH. Ecsin ee CyIHOCTD Kak 00ujezHo-
C€0J102UUeCKOTl KATETOPUHU BUANTCS, IPEKIIE BCETO, B YKa3aHUU HA 006EKMUE-
HY!0 KOJIMYECTBEHHYIO OIPe/eIEHHOCTh TOTO MJIM MHOTO MPU3HAKa, TO BTO-
poe npeiHa3HaYeHne MHTEHCUBHOCTH OCMBICJHBAETCST KaK OTpaXkkeHue cyOb-
eKTHBHOTO OTHOIIEHUsI TOBOPSIIIETrO K SIBJEHUsIM 1 coObITHsIM. Kareropus,
TaKUM 00Pa30M, CJIYKUT CPEICTBOM SI3BIKOBOI OIEHKHU OTIIPABUTEJEM PEYn
TeX MJIM MHBIX XapaKTePHBIX ¥ XapaKTepOJOTHUYEeCKUX IIPU3HAKOB. BriepBoie
Ha «J102UYecKoe» N <«IMOUUOHAILHOE> BOCIPUITHE MWHTEHCUBHOCTH YKasaj
1. Banmu, ynotpeOGuB TEPMUH <UHMEHCUBHOCMb> TI0 OTHOIIEHHIO K IKC-
npeccuBHBbIM (hakTam si3bika [ basmm, c. 202-204].

B nacrosiiieii pabote unmencusHocmy» ampubymusHozo npusHaxa pac-
CMATPUBAETCS HE KaK 9KCTPAJMHIBUCTUYECKAs, a KaK JuUH280npazmamuye-
CKas KaTeropusl, Kak MOHATHE dKCIPECCUBHON CTUJIMCTUKH, MOJ KOTOPBIM
MOHUMAeTCsl KOJIMYECTBEHHAs XapaKTePUCTHKA KauyeCTBEHHOH CTOPOHBI
peun, KoJM4eCTBEHHOEe OTPaskeHNe TOTr0, HACKOJIbKO 9KCIIPECCHBHOE BO3BBI-
HIaeTcsl HaJl ee IMPeMETHO-JIOTHYECKUM cofiepskaHneM. B kauectBe o/fHOTO
U3 TJIaBHBIX HA3HAYEHUII KaTeropuy MHTEHCUBHOCTHU, HAPSLY C OTPasKeHU-
eM cyOpeKmusH020 OTHOIIIEHUS KOMMYHUKAHTOB K SIBJIEHUSIM U COOBITHSIM,
B JIAHHOM CJIy4ae, BBICTYIIAET 8030elicmaue Ha ajipecara.

[lepenaBasi cyObEKTUBHOE BOCIIPUSITHE CTETIEHH MPOSIBJIEHHOCTH TTPHU-
3HaKa, THTEHCUBHOCTD CJIYKUT MEPOI €r0 9KCIIPECCUU U SIBJISIETCS YaCTHBIM
IPOSIBIIEHUEM Kamezopuu KoIuuecmed, a IMEHHO TO ee CTOPOHBI, KOTOPAast
XapaKkTepu3yeTcsl Kak HeolpeziesieHHoe KosmuecTBo. [Ipu aTom cennduky
MHTEHCUBHOCTU OOYCIOBINBAET €€ MTPOMEKYTOYHBIN XapakTep Mex 1y 6a3o-
BBIMHU KATETOPUSIMU KOJIMYECTBEHHOCTH W KaYeCTBEHHOCTH, U4TO COIMKAET
YKa3aHHYIO KaTErOPUIO C 2padyaivHOCMblo, MepOll NPUHAKA, HEOUCKPEMHbIM
KOJUUeCMBOM, KOMNApamusHocmyio 1 T./1. IIpuMedaTesibHO, 4TO B OCHOBE OT-
JINYMST THTEHCUBHOCTHU OT TI€PEYNCIIEHHBIX KaTeropyuil JIE)KUT IIparMaTnye-
CKMIT KOMIIOHEHT. UTO KacaeTcs B3aMMO/IEHCTBUS KOJNYECTBEHHBIX 1 Kayue-
CTBEHHBIX XapaKTePUCTHUK B 3HAUEHUSX CPE/CTB KATeTOPUU MHTEHCUBHOCTH,
TO OHO OKa3bIBAETCS BECbMA HEIIPOCTBHIM U IIPUBOIUT K HEOJHO3HAYHOMY I10-
HUMAaHWIO KaK IMOHATUS UHMEHCUBHOCMb, TAK W €T0 COOTHOIIIEHUS C APYTUMU
CMEKHBIMU SIBJICHUSIMU — TaKUMU KaK 9KCNPECCUBHOCTb, IMOYUUOHATLHOCD,
OUEeHOUHOCMb, IMPA3a N T.11.

VHTeHCUBHOCTD 9KCIPECCUU TPajyajbHa, IOITOMY IIPU OIpeeIeHnn
[PArMaTHYeCKOTO MOTEHIHAIA CPEACTB MHTEHCH(UKAIINY HEOOXOAMMO TTPHU-
HUMaTh BO BHUMAaHHUE HE TOJBKO UX CYOBeKMUBHYI0 TPUPOLY, HO U 2padyu-
pyemocmy 3HAUEHNS 9TUX enquHuIl. [To MHEHIIO, MHOTUX aBTOPOB, BEJTUUYMHA
MHTEHCUBHOCTH COOTBETCTBYET OTMETKe Ha IITKaJIe, CYIecTBYIONeH Kak B Co-
3HAHWMM a/IPECAHTA, TaK 1 B CO3HAHUU pelunrenTa. PazmeTka Ha 9Toil mikase
HOCHUT CyOBEKTUBHBIN XapaKkTep, TaK KaK B €€ OCHOBE — BOCIIPUSITHE ¥ OTIEHKA
MH/IMBH/IA, OTHAKO 32 TOUKY OTCYETa BCer/a IMPUHUMAeTCs Ta BeJIMYNHA, KO-
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TOpasi y ajipecaHTa acCOMUUPYETCsI ¢ HOPMOIL, KOJUIEKTHBHO-CYObEKTUBHBIM
npezicTaBieHreM 06 OOBIYHOM, HEHTPATbHOM.

HecmoTpst Ha cambie pa3Ho0Opa3Hble MHEHUS, CYIIECTBYIONHE OTHOCH-
TEJIHO TOTO, KAKHUE JK€ XaPaKTEPUCTUKHU SI3BIKOBBIX SIBJIEHIIT OTHOCSTCS CO6-
CTBEHHO K TIparMaTHYecKuM, MPEJCTaBUTENN BCEX T€UYEHWI 1 HAIPaBJIEHUIA
CXOJISITCS B TIPUBHAHUU CYOBEKMUBHO20 (haKmopa B KadeCTBe OTIpe/IeIsTroe-
TO /IS TparMaTuyeckKnX MCCae/oBaHui. B 3aBUCMMOCTH OT WHUBHUYasTh-
HOTO XapakTepa KOMMYHUKAHTOB ¥ CUTyallluu OOIIEHUsT OJIUH U TOT JKe 3HaK
MOJKET BBI3bIBATH B IIPE/ICTABIECHUN YeJI0BEKa aCCOINAIINIO, TIPEATIOYTUTETh-
HYTO TIepe/l TPOYMMU. ACCOTIMAIINN, UCXO/IS U3 TTOJIOKEHUS, TIPE/ITIOKEHHOTO
[0.B. BopeBbiM, peACTaBIISIOT COOOI «HETPeICKa3yeMble IOTUKON MPBIKKH
BOOGPasKEHMsI, COCTOSIIETO 13 6JI0KA BITeYaTIeHUI; HEOKMIaHHbIE COTTPsIKe-
HUS JIAJIEKO OTCTOSIIIMX JPYT OT JAPyra 0Opa3oB SIBJIEHUIT», KOTOPBIE MOTYT
BO3HWKATh KaK IIyTeM YCTAHOBJIEHUS MMOXOKECTH, TaK W IyTeM OTTaJIKUBa-
HUs, «O1arojiapst BOCHOMUHAHUIO MM HAXOKJAEHUIO aHAJOTUN C TIOMOIIBIO
MO/ICO3HAHMUST; BOBHUKAIOT 110 CMEKHOCTH, CXOJICTBY U KOHTPACTY Osiaroapst
"mepekynyKe” MesKIy BriedaTieHusMu ObiTHsi> [ Bopes, c. 156].

O/Hako BaykKHO TMMOAYEPKHYTH, UTO HA BOSHUKHOBEHME aCCOIUAIIAI BJIN-
SI0T HE TOJIBKO WHAVBUIyaTIbHbIE, HO W HAIIMOHATbHBIE, STHUYECKUE, COIH-
aJIbHBIE, TeHIEPHBIE, TICUXOJOTUYECKHUE U IPYTHE OCOOEHHOCTH MPEACTaBUTE-
Jiel TOM WJI MHOM KyJIbTYPbI, TOW WJIW WHOW IUBUJIN3AIIMOHHON TTapaINTMBbI.
CormacHo pesyJsbrataM aHaiau3a (PaKTOJOTHYECKOTO MaTepuasa’, B TLIaHe
KaTeropuy WHTEHCUBHOCTH 0c000€ MECTO 3aHUMAOT aCCOIUAINN, aKTHBHU-
3UpyeMble B mpoiiecce MeTahopusaIii U CIocoOCTBYIOIINE He TOIBKO 00-
Jiee «0CsI3aeMOMY» TTOCTIKEHUIO JIeMCTBUTEIHHOCTH, HO U TATbHEHNTIIEMY ce-
MaHTUYECKOMY Pa3BUTHUIO SI3BIKOBBIX €IMHUI] U YCUJIEHUIO UX KOTHUTHBHO-
MparMaTUYecKoro MOTEHIIHAIA.

[Ton xoenumueno-npazmamuyeckum nomeHyuaroOM HaMU TTOHUMAETCS
BO3MOKHOCTD aKTYaJIU3aIMN B PEYH HE TOJHKO KaTerOPUaTbHBIX 3HAYEHUH,
MPUCYIIUX SI3BIKOBBIM €/IMHUIIAM KaK 9JIEMEHTAM S3bIKOBON CHUCTEMbI WJIN
SI3BIKOBOI KAPTUHBI MUPA, HO ¥ T€X UMILJIUKATYP, KOTOPBbIE MOTYT IIPOSIBUTD-
Cs1 TIPU B3aUMOJIEHICTBUM SI3BIKA C PEYEBOIT CPEIOii, CITOCOOCTBYSI TEM CaMbIM
(hopmMupoBaHUIO ONPENETEHHOTO BOCIPUATHS, OCMBICJEHUS U TTO3HAHUS
NEeNCTBUTETHHOCTH, a TAKKe IOCTUKEHUIO OTIPE/IeJIEHHOTO TParMaTu4eckoro
addexra.

[Tpu paccMoTpeHUU TPOOIEMBI YCUIEHWST U Peau3allii KOTHUTHBHO-
MparMaTUYecKoTo TOTEHINAIa CPEJCTB KaTeropuul WHTEHCUBHOCTUA CKBO3b
MPU3MY TIpoIiecca Memagopusayuy BCTaeT BOIPOC O CYNTHOCTU CaMOTO T0-
HaTusg Meradopusarus. IIporecc meradopusaiuu, HpeacTaBiss coOOi
OJTHY M3 OCHOBHBIX MEHTAJIbHBIX OTIepaIiil ¥ OYyud OJHUM U3 CIIOCOOOB MO~
3HaHUS ¥ 0OBSICHEHUSI MUPa, [T0 MHEHUIO MHOTUX MCCJIE0BATEIEH, SIBJISTETCSI
BaKHEHITUM (haKTOPOM, OTIPEEIIIONIUM CIIelMMUKY HAIMOHAJIBHONW KOH-

* Pe3ysraThl NCCIEIOBAHMS OTpaskeHbl B MoHOTpadun «IIparmaTudeckuii moTeHIMAT S3b1-
KOBBIX €IMHUI] B CBETE JIeTEPMUHAINY [1€PEBOTYECKUX pellleHnil (Ha MaTepuae UCIIaHCKOTO
SI3BIKA)» U JIP. MyOINKAIUAX aBTOpA.
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nentocepsl. Kak monaraet B.H. Tesms, Mmetadopusaiiust «COMPOBOKIAETCS
BKpAIlJIEHHEeM B HOBBIN KOHIIENT 3HAHWIT 00 y/Ke TIO3HAHHOM U Ha3BaHHOM
00bEKTE», OCTABJISIS «CJIE/IbI B METa(hOPUIECKOM 3HAUEHHH, KOTOPOE, B CBOIO
ouepe/lb, «BILJIETAETCST» U B KAPTUHY MUPA, BhIpaskaeMyto sI3bikoms | Tesns,
c. 136].

OpuruHabHbIE UJEN O KOHUENnMyaivHou memagope, 0 TOM, 4TO Me-
taopa TPOHU3BIBAET BCIO HAINIy TTOBCEHEBHYIO JKM3Hb U MPOSBJSETCS HeE
TOJIBKO B SI3bIKE, HO ¥ B MBIIIJIEHUW WHIUBU/IA, TOJTUTUIECKOM MOBEIEHUN
U O0OIIECTBEHHOI KU3HM, ObLIN 13JI0xKeHbl B kuure [Ix. Jlakodda «Mera-
dopsr, KoTopeiMu MbI skuBeM» («Metaphors We Live By»). AmepukaHckuit
JIMHTBUCT TIPeICTaBsgeT MeTadopy Kak M3HAYaThHO MOHATUITHYIO KOHCTPYK-
MO ¥ IPUXO/UT K BBIBO/LY O TOM, YTO Hallla 0ObIIeHHAasT OHSITUIHAS CHCTe-
Ma MeTaOpUYHA TI0 CBOEH CyTH, TaK Kak MeTa(opbl CTPYKTYPUPYIOT Hallle
BOCIIPUSITHE, Hallle MBIIJIEHe W Haiu jgeiictBusi. Yem Oosiee abeTpakTHa
MBICJTb, TeM 0O0JIbIlle MeTahOPUYECKUX CJIOB TPEOYETCs JIST €€ BhIPaKeHUSI.
Opnako st OOJIBITMHCTBA JIojiell MeTaopa — 9TO TOJBKO MOITHUYECKOE
U PUTOPUYECKOE BbIPa3uTeabHOE cpeicTBO. OMHY U3 TPUYMH, TIOYEMY JIIO/IN
He 3aMevaloT MeTa(ophbl, yIeHbII BUAUT B TOM, UTO MHOTHE MeTa(OopbI CTaIn
«MEPTBBIMH», M CeYac MbI YK€ HEe MOKEM OTIPEETUTh UX MPOUCXOKIEHUE
[/Takodd, sxomcon, ¢. 387 — 4135].

B konTekcte BbIllecKazaHHOTO uHTepecHO Tosoxenne A.B. De-
JIOPIOK O TOM, YTO B TOCJIEHUE JECATUIEeTUs B MeTahope CTaau BUIEThH
KJII0OY K TIOHUMAHWIO OCHOB MBIIIIJIEHUS W TPOIECCOB CO3/IaHUS HE TOJIBKO
HAIMOHATBHO-CIEIN(PUIECKOTO BUAEHUS MUPA, HO U €r0 YHUBEPCATBLHOTO
obpasa [ Denoprok, c. 53]. Hecayuaiitno, onupasich Ha MeTahOPUIHOCTD TO-
HATUHHONU cucteMbl, X. OpTera-u-laccer moaxoaut Kk Meradope Kak K He-
00XOIMMOMY OPYAMIO MBIIIJIEHUS, IPA TOMOIIM KOTOPOTO HAM Y/IAEeTCsT JI0-
CTUYh CAMBIX OTJQJIEHHBIX YYAaCTKOB HAIlleTO KOHIENTYAJbHOTO IOJIS, T.€.
KaK K CPEJICTBY KOHIleNTyanau3amuu aeiictsureabHoctu [Oprera-u-Taccer,
c. 69 — 91]. B To ke Bpema C.I. Kapa-Myp3a, rojuepkuBas mpu 3TOM POJib
ACCOUUAMUBHO20 MblULIEHUsL, TIOJIaTaeT, 4To MeTadopa, BCeraa Urpast OrpoM-
HYIO POJIb B COeIMHEHWH JTT0/Iel M TTPOrPAaMMUPOBAHUN UX TIOBE/ICHUS, NHO-
r/la CTAaHOBUJIACH MTOUCTHHE MaTepuasibHoil cuioi [ Kapa-Mypsa: URL].

OueBuaHO, YTO, HECMOTPST HA PA3JUYHBIE TIOIXOBI K MPOIIECCY MeTa-
(dhopuzanum, BceMr aBTOpaMu TIPU3HAETCsT TOT (hakT, uTo Metacopa, Oyrydn
COCTaBHOI YacThI0O MOJIEJIN MUPA, YYaCTBYET B OCYIIECTBJIEHUN KOTHUTUB-
HBIX OTIepaIlnii, TPEIOoJJaraioluX COOTHECEHNE PA3JUYHBIX TOHSITUNHBIX
chep u pazsmuHbIXx MUPOB. OnMpasich Ha BBIIIIECKa3aHHOE, MOJKHO C/IEIaTh
BBIBOJL O TOM, YTO B MOHUMaHWK OOJIBITMHCTBA COBPEMEHHBIX YUE€HBIX METa-
dhopusaius, ¢ OHON CTOPOHBI, COAEHCTBYET MPUOOPETEHNIO HOBBIX 3HAHIT
0 MUPE, a C IPYTOil — CIIOCOOCTBYET UX SI3BIKOBOI Perpe3eHTallH, peajn3a-
1Y UHTEHITUN a/[PECaHTa U TOCTI;KEHUTO OTIPEIeIEHHOTO TParMaTuyeckoro
addexra.

PaccmoTpum B3aumoselicTBre mporieccoB MeTadopusa U WHTEH-
cuukam Ha MpUMeEpe OHOTO W3 CPEICTB KAaTEeTOPUU WHTEHCUBHOCTU:
Ha ypoBHe WHTeHcuburatoB. [lox unmencuguxamamu gaie Bcero nonnma-
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I0TCST JIEKCEMBI, HE TOJBKO Ha3bIBAIOIIHE KAKOW-TMO0 MPU3HAK, HO U MMILITH-
IIUTHO COJIEPJKAIIIE B CBOEM 3HAYEHUU CEMY MHTEHCHBHOCTH, YKa3bIBAIO-
IYIO Ha CTeTeHb MPOSBJIEHHOCTU PU3HAKA/KAauecTBa. B MCIancKoM si3bIke
unmencuguramoL HecyT OOIBIIYIO SKCIIPECCUBHYIO HATPY3KY, YeM B PYCCKOM
SI3bIKE, HECMOTPsI Ha OJIM3KYI0 YaCTOTHOCTD B X yrnorpebienun. Cp.:

1. Muerta de curiosidad, terminé por abrir el sobre...

(Nieva F. Los rabudos y otros cuentos.)
muerta de curiosida — ymupast ot o601bITcTBa (OYKB.: MEPTBAS OT JIIO-
GOIIBITCTBA);

2...hay que enterrarlo bajo un monton de carcajadas, que es la mas segura
tumba de un error cualquiera...

(Florez W.F. Las gafas del diablo.)

un monton de carcajadas — naBuna cmexa (OykB.: rpyaa cmexa); la mas
segura tumba de un error cualquiera — camast Hajie)KHast MOTHIIA JIJIST JTIOOBIX
ommboK 1 3a0ryskaeHnit (OyKB.: camast Ha/le;KHasi MOTHIIA JTF0O0H ONTHOKH).

Boubinyio posib o6pastasi MeTadopa UTPAET U IPU HHTEPITPETAIIUH OT1e-
HOYHBIX CMBICJIOB, TaK Kak 00pa3 B 9TOM CJIydae CJIy:KUT HEKUM OCHOBAHU-
em orteHku. CorylacHo MpoBeeHHOMY HAMU HCCJIEI0BAHIIO CBOe HarboJee
MOJTHOE BbhIpaskeHue metadopudeckuii o6pa3 mosydaer TOTa, KOTa pedb
UJIET O YeJIOBEKE: €r0 XapaKTePHbIX YyepTax, YYBCTBAX, IMOIHUSX, Oy IIEHN-
ax. Cp.:

1. Era inutil. Sélo encontré ante si unos ojos vacios, pozos de
oscuridad...

(Pérez-Reverte A. El Club Dumas.)
unos ojos vacios, pozos de oscuridad — mycrtbie riasa, oMmyThl (KOJIO/I-
1Bl ) MPaKa;

2. Después resultaba que en su cocina no se podia hacer nada. ; El picaro
humo!

(Clarin L.E. La Regenta.)
el picaro humo — nipenarebCKuii (TOIIBII) JBIM;

3. ..yo soy esclavo de su voluntad...

(Clarin L.E. La Regenta.)
esclavo de su voluntad — pab cBoux xenaHwii.

Heob6x01M0 TakKe OTMETHUTH, YTO OJHOBPEMEHHOE WCIIOJIb30BAHUE
HECKOJIbKUX YJIEHOB CHHOHUMHYECKOTO/aHTOHuMUYecKoro psia win JICT
UHTEHCU(DUITPYIOINIETO COepsKaHs, 061a1aeT OOIBIINM TTParMaTHIeCKuM
acdexTom BozzeiicTBUs Ha ajapecata: ...humilde y miserable, lo mismo que
hermosa y soberbia, esa ciudad serda siempre para mi muy querida... (Galdos
B.P. Doiia Perfecta.)..yfoeuit umu xpacuewtii, sxcanrkui uiu eeaurecmeen-
Hotll — on (3TOT TOPOJT) 6cezda bydem dopoz mue... (iep. C. Bada, A. Crapo-
CTHUHA)

He BBI3bIBa€T COMHEHUIT, YTO TIPHEM KOHTPACTA, KOTOPBIN HCIIOJIb3Y-
ercst kKak aBropoM WT, Tak u mepeBOYNKOM, aKIEHTUPYET KauyeCTBEHHBIE
xapakrepuctuku. Kpome Toro, 6aromapsi COOTBETCTBHIO KOTHUTHBHO-
[ParMaTHYeCKUX MOTEHITNAIOB SI3bIKOBBIX €/IMHUI] NCXOJHOTO TEKCTA U TEK-
cTa MepeBo/ia, aIeKBATHOCTh UX BOCIIPUSITUS HE HAPYIIIAETCSI.
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Curremyet Takke MMETh B BUJLY, YTO CHHOHUM/aHTOHUM B WHIMBU/YaJIb-
HOM aBTOPCKOM OCMBICJIEHIH MOKET BBIPBAThCSI 13 00IIES3BIKOBOTO y3yca H,
kak et A.A. BparuHa, «1ath HOBble ceMaHTHYeCKKe "POCTKU " », COIMIKa-
SICh C THBIMA CUHOHUMUYECKUMU PSIZIAMU WJIN JIa’Ke CTAHOBSICh B aHTOHNMU-
yeckyto onmosutiuio [ bparuna, c. 74|, nanpumep:

Ha sido el mayor error de mi vida, una locura que tengo que pagar, lo
reconozco.

(Nieva F. Los rabudos y otros cuentos.)

Cp.: error de mi vida — ommbKa, coBeplieHHas B kusuu; locura — no-
MEIIATENbCTBO.

B 1urane packpbITHs TIOZOOHBIX BO3MOKHOCTEN MHTEPECHBI TAKUE €1~
HUIIBI THPOPMAIIMOHHON CTPYKTYPBI, KaK 7#pOmomunyl, epeaioniue TUIOo-
BOE TIPE/ICTaBJIEHIE B OTHOIIEHUH 00603HAYAEMOT0O U COOTBETCTBYIOIINE «He-
KOTOPOH YHUBEpPCAJTbHOW WMJIM KyJBTYPHO-HAIIMOHATIBHOW (hOopMe 3HAHUS»
[Tenust, c. 95]. Beictymnast B posiv MOTEHIIMAJIBLHOTO dJIeMEHTA CeMaHTHJe-
CKOI CTPYKTYPBI CPE/ICTB MHTEHCUMDUKAIINH, TIPOTOTUTT MHUITUUPYET JABUKE-
HUE K UMIUTHIIHPOBAHHOMY UM HOBOMY CMBICJTY /MeTadoprdeckomMy oOpasy,
pUYeM JBUKEHUE 3TO TpecKazyeMo. Ipadyupyemocms KaTeropuaibHBIX
3HAYEeHWI MHTEHCUBHOCTH TaK’Ke, B 3HAUMTEIBHON Mepe, OTIPe/IeISIeTCsT TIPO-
TOTHIIOM, TaK KaK MMEHHO OH Yallle BCero MPUHUMAETCS 32 TOUKY OTCUEeTa,
COOTBETCTBYIOIIYIO HAIIEMY MOHUMAHUIO 006141020 / 0pOunapnozo / Hopmol
Kavecmsa.

Bymyun caMmbiM 9aCcTOTHBIM CPE/ICTBOM UHTEHCU(DUKAIINN, UHTEHCUPU-
KaThl aKTUBHO MCIOJIB3YIOTCS B Ka4eCTBe KOMIIOHEHTOB TaKUX PacipocTpa-
HEHHBIX CPEJICTB YCUJIEHUS TIPOSIBIIEHHOCTH aTPUOYTUBHOTO MPU3HAKA, KaK
(bpazeosornyeckre eIMHATIBI 1 KOMITAPDATUBHBIE CTPYKTYPBIL:

Jla ckaxcu xomv umo-nubyov na npowanve, KAMeHHbLU Mot Hea06ex!

(Typrenes U.C. JIpim.)

Pero dinos algo por v a de despedida, hombre de pedernal!

(trad. de F. Alted Fonseca)

[TpezcraBiisist cOOON peaM3aIuio 0 JHON U3 Hauboiee aKTUBHBIX CTPYK-
Typ ucnanckux ME, nepegaronnx sMOIMOHAIBHO-OIIEHOYHYIO XapaKTepu-
CTHKY YeJIOBeKa, BoipaxkeHnue hombre de pedernal BoisbiBaeT k cebe MHTEPEC
C pasHBIX TOYEK 3peHwusi. Bo-1epBbIX, 9T0 cam 00pas, JeKalinii B OCHOBE HC-
nanckoii u pycckoit ME, a Takke COOTBETCTBUE TEX acCONUAIINN, KOTOPbIE
CBSI3aHBI C €70 MPOTOTUIIOM B TOH 1 IPYTO# MeTahOprUIecKoii KapTUHE MUPA.
Yro kacaercst pycckux DE Tuma kamennviil uenosex, kamennoe cepoye, To
OHU, KaK TIPaBUJIO, TOBOPSIT O OE3HCALOCTHHOM, HCECTNOKOM WU Oecuy8cmeeH -
HOM 4YeJIOBEKe, KOTOPBI He UCNbimblédem HUKAKUX YYBCTB U OMOIUIN WJIN
He nposisasem ux. Cp.. kamenHwuil...2. nepen. be3;KU3HEHHDIN, 3aCTHIBIINIL.
Kamennoe svipasncenue auya. 3. nepen. beszxxkanocTHbii, kecToknil. Kamen-
noe cepoue | Oxeros, c. 262]. ViMeHHO HeCTIOCOOHOCTD MCITBITBIBATH YYBCTBA
U TIPOSIBJIATH CBOM 9MOITUU TBITAIOTCS TTOCTAaBUTh B BUHY JINTBUHOBY TIpusi-
TEJTM, yTOBapuBas ero ocTaThes. /711 ToHMMaHuss KOMMYHUKATUBHOM CUTYa-
I[IUH JIOCTATOYHO OOPATUTHCS K POMAHY:
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Jlumeunos paccepouics 6L, eciu 6 He mo mepmeoe Gpemst, KOmopoe Aexca-
710 Y Hezo na cepoue. On ensnyn na Bundacosa u omsepuyics moma...... — /la
CKAICU X0mb umo-nubyosb Ha npouwanve, KAMeHHbL Ml 4ei06ek! — axpuuai
Bambaes. — Imax 6edv neavss!

YroObl MOHSTH T€ ACCOIHUAINN, KOTOPbIE MOTYT BO3HUKHYTH y YHTa-
TeJiell B CBI3M C aKTyayn3alueil B pedyn TpaHCHOPMUPOBAHHON MCTIAHCKOM
DE hombre de pedernal, cnenyer, B iepByio odepeib, pACCMOTPETh CEMaH-
THKY cyioBa «pedernal>, Tak kak metadopuueckuii oopas ME tecHo cBsizan
C CEMaHTUYECKOI JBYILJTAHOBOCTBIO IaHHOM JiekceMbl: pedernal 1) KxpeMeHb;
KpeMHeBasd TajibKa 2) jkesBak (B IJ1acTe); BKJAOYeHne (Mopo/ibl B 111acTe) 3)
CmouKocms, HenpekaioHHOCMb, Heceubaemocmy; duro como un pedernal
— meepoviil Kax kpemensv [ Lingvo, 12]. B apyrux ciaoBapsix Mbl Takke Haxo-
JIMM TaKue 3HAUYeHUsI, Kak KpeMenn, kpenocmo, meepdocmsv [ Moliner, p. 613;
Mart nez Calvo, p. 1418]. Hecmotpst Ha 310, M. MOJIMHEp MPUBOINT TaK-
JKe CJIeIY 0Ny 0 UILTIOCTPAIINIO PeaTr3aliii (hUrypaabHOro 3HAYEHUS CJI0BA
pedernal:. Tiene un corazén como el pedernal, 06bsicHsS ero Yepe3 MOHATHE
muy duro. Cp.: duro de corazon, de corazon duro xecTkuii, uepcTBbIii, Geccep-
JIeHbIiT, Oe3ynrHblii [ VlcmaHcKo-pycckwit..., c. 178].

Takum obpasom, hombre de pedernal Bocnipunumaetcsi, cKopee, Kak CysK-
JIEHHE O CTOMKOM, HecrnbaeMoM uesioBeKe (Cp.: «ITOT YeJIOBEK — KPEMEHb» ),
a He KaK 0 YeJIOBeKe, KOTOPBIN He MPUBBIK MPOSIBJISATH CBOU aMOInn. TakoMmy
MOHUMAHUIO JTAHHOTO BBIPAJKEHMS CITOCOOCTBYET M Ta CUTYaI[Usl B POMaHe,
KOTOpast ObLJTa OTcaHa HECKOJIBKO paHee, Koria bambaeB BOCTOPKEHHO TTPO-
usHec, yBuzeB JlutBuHoBa: «Budume amozo uenosexa? Imo — xamenv! Imo
cxanal! Imo epanum!!!> Onuako Beipaskenue hombre de pedernal npusiekaer
K cebe BHUMaHMe He TOJBKO CBOEH CeMaHTHYeCKOil ABYIIaHOBOCThIO. He-
CMOTPST Ha TO 4TO MbI UMeeM JieJio ¢ TipeobpasoBantoil DE, us-3a pacrpo-
CTPaHEHHOCTH JAHHOTO CTPYKTYPHOTO THIIA, TPYAHO ONPEIETUTh, OT KAKOTO
UMEeHHO (hpa3eoIoTU3Ma OTTATKUBAJICS aBTOP TIEPEBO/IA, 3aMeHsIsI 00pas3HBbIil
KOMITOHEHT. ITO MOKeT ObITh U hombre de barba, v hombre de buenas (malas)
entranas, etc.

O6pasubie MeTahopbl HA OCHOBE PEYEBBIX TParMeM-UHTEHCH(PUKATOB
B caexyomux ME He TOJBKO COCOOCTBYIOT MOCTUKEHUIO OIPEIETEHHOTO
parMaTH4eckoro aghekTa, HoO U CBUAETENbCTBYIOT 00 OIpeIeJIEeHHOM TIepe-
CeYeHNN KOTHUTUBHBIX MOJIEJIEN aBTOpa U MePEeBOYNKa:

1. 9mo 3010moe cepoue, ucmunno aneeabckas oyua.

(Typrenes N.C. [Ipim.)

Es un corazén de oro, un alma angelical. ~ (trad. de F. Alted Fonseca)

2. Un ave de mal agiiero. (Alarcon P.A. El sombrero de tres picos.)

3n06ewasn nmuya. (niep. H. TomatreBckoro)

3.... una especie de transparencia, digo, por la cual todas las honduras de
su alma se veian claramente; honduras no cavernosas y horribles como las del
mar, sino como las de un manso y claro rio.

(Galdos B. P. Doiia Perfecta.)
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A 2060p10 0 moil npo3paunocmi, CK803b KOMOPYIO SICHO NPOCMYNAem 2y -
Ouna wenoseneckou Oywu: He CMpPAWHAs U ONACHAS 2IYOUHA MOPSL, A CNO-
KOUHASL U NPO3PAUHAsL 2YOUHA PEKUL. (nep. C. Bada, A. Crapoctuna)

Kak MbI BUZIIM, B TPEThEM IIPUMEPE B TEKCTE TIEPEBO/IA BMECTO IKCILIIN-
[IUTHOTO CPABHEHUS TTOSIBJISIETCS] MMILTAIIUTHOE, YTO, 6€3 COMHEHUS, IPUBO-
AT K YMEHBIIEHNIO0 MHTEHCUBHOCTH TIPU3HAKA.

N3yyenne nparmaTuyecKuxX XapaKTePUCTUK CPABHUMENHHBIX KOHCTPYK -
YUl HAPSIy C BbISIBJIEHUEM TIPAarMaTUYeCcKOro MOTEHINAIa UHMEHCUPUKA-
Mog TIpeICTaBIIsIeT 0CcOObIil MHTEPEC KaK B MJIaHE aKTyaJIu3aiuu 00pasHoi
MeTtadopbl, TaK ¥ B KOHTEKCTE BHUMAaHUS JIMHTBUCTOB K TpobJeme oOpasa
YyeJsioBeKa B SA3bIKOBOI KapTHHE MUpa. Y COBPEMEHHBIX McCceoBaTesieil He
BbI3bIBAET COMHEHMIT TOT (hAKT, UTO JIMUHOCTD AJIPECAHTA OTPASKAETCS B PeYn
HE3aBUCHMO OT TOTO, O YeM HMJIU 0 KOM OH ToBOpHT. OiHaKO, KaK OBLIO OTMe-
YeHO paHee, UMEHHO B TOT MOMEHT, KOT/Ia YeJIOBEK TOBOPUT O YeJIOBEKeE, MeTa-
dhopuuecknii 06pas obperaer cBoe abCOMIOTHOE, IEJbHOE BhIPaKeHHUE, CP.:

Hpuna cmana 60pyz nosadausa, xax 0éeuka, Msexa Kax weax u Oec-
Koneuno dobpa. (Typrenes U1.C. [Ipim)

Irene se habia vuelto de pronto dulce como un cordero, flexible como la
cera y de una igualdad de cardcter perfecta. (trad. de F. Alted Fonseca)

Hecmotpst na to, uto nnrencudukarsl OE opurunaia u nepeBoja ak-
TUBHO COZEHCTBYIOT peajn3allii aBTOPCKOI WHTEHIIMN U 00JIaaloT CXO/I-
HBIM TIPArMaTUYeCKUM MOTEHIIUATIOM, UX KOTHUTUBHBII MOTEHIUAT TOBOPUT
HaM O crielnuKe HAIMOHAIBbHOI KOHIENTOChEPHI THCATEIs U TEPEBOIYNKA.
B ucnanckom nepesoje: dulce — HexHbIH, MATKIIT (IIPOTOTHIL), B TO BPEMS,
kak flexible como la cera — GyxB.: nogatauBbIi (YCTYIYUBbII) KaK BOCK.

Wrak, cpaBauTesbhbie KoHCTpyKIK 1 DE ¢ unTencudukaramu, mpej-
jarast GoJiee pa3BePHYTHIN W KOHKPETHO MPEICTABIECHHbII MPU3HAK, CIIO-
COOCTBYIOT peajiM3allii B Peyr CTUIMCTUYECKON M OLEHOYHOM (hyHKIIWIA,
a Takke BOIUIONIEHWIO IParMaTuyeckoil ycraHoBku aBtopa. Crenyer ort-
METHTb, UTO MepeBoYecKre TpaHchOpMaIui, Ha KOTOPbIe B JAHHOM CJIy-
yae GOJIbIIOE BJUSIHUAE OKa3bIBAET CYOBEKMUGHDIL (akmop 1 0COOEHHOCTH
KYJoMYPHO-HAUUOHAILHOU MEHMALLHOCMU, YACTO TIPUBOJAT K M3MEHEHUIO
CTeIeH 9KCITPECCUBHOCTY TIPU3HAKA, 2 3HAUUT, U K UBMEHEHHUIO KOTHUTUBHO-
ParMaTuyeckKoro MOTEHINANA SI3bIKOBOI €/IMHUIIBI, YTO HEPEJKO BJIeUYeT 3a
co60ii IPyroii NepIOKy TUBHBII 9((HEKT BbICKa3bIBAHKS, HAIPUMED:

Cmpawnas, memnas ucmopusl... (Typrenes U.C. /Ipim)

;Espantosa, terrible historia! (trad. de F. Alted Fonseca)

B nannowm ciryuae yensienne ognoro npusHaka B [T (mpusnaka cmpaxa)
MPUBOJIUT K TTOTEPE JAPYToro: memuas ucmopus, B nonnmanun M.C. Typre-
HEBA, HesICHAsL UCTOPUSL, UCTNOPUSL NOJHASL CMPAUHBIY MATH, B TO BPEMS KaK
terrible oznayaer <pocTo» yaucacnas. He BbI3bIBae€T COMHEHUN TO, UYTO He-
MaJIOBR)KHYIO POJIb B IE€PEBOYECKOM TIPOIECCe UTPAET MOHUMAHUE Ipar-
MaTHYECKOW YCTAaHOBKM W WHTEHIMU aBTOpa. Pe3ysbraThl MPOBEIEHHOTO
HAMU WCCJIEIOBAHMSI JIOKA3bIBAIOT, YTO OTOOP MHTEHCH(DUKATOB HEOIMHA-
KOBO IPOU3BOIUTCS JIUTIAMH, TOBOPSIIIIIMY HA Pa3HBIX s13bIKaX. BesencTeue
3TOTO B TIPOIlecce TIepeBo/ia M B YCJAOBUSAX MEKKYIBTYPHON KOMMYHUKAITTU
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MOSIBJISIETCST OTIACHOCTD CTOJIKHOBEHUST C «Uy;KUM» TIPEICTABIEHNEM O MUPE
U TIPOSIBJISIETCST CYNITHOCTD PA3JINIUN MEK/Y CJTOBAPHBIMU COOTBETCTBUSIMU
MCXO/THOTO SI3bIKA U S3bIKA TIePEeBOJIA.

B murane nHarreit paboThl BaskeH TOT (haKT, 4TO pacCMaTprBaeMble HAMU
Cpe/cTBAa MHTEHCU(UKAIIUK, Peaanu3ys CBOW IparMaTU4eCKUil TOTEHIHAI,
JIOBOJIBHO 9aCTO CTaHOBSITCS MeTapoprdecknuMu obpasoBanusmu. O6pasHast
MeTadopa SBJSETCS CPEICTBOM CO3/IaHUS YCUTUTETHHOTO 3HAYEHUS, a TEM
CaMbIM HEOTBEMJIEMBIM, IPKUM 2JIEMEHTOM CUCTEMBI TEXHOJIOTUI PEYEBOTO
BO3/IENICTBYS, U B IPYTUX IIPUBE/IEHHBIX PaHee BHICKA3bIBAHUSIX.

He B pasnuyum g3bIKOB, a B pa3IMuU KOTHUTHUBHBIX MOjeJIell U Ha-
IIUOHATHHBIX CO3HAHNIT KOMMYHMKAHTOB Yallle BCErO 3aKII0YaeTCs TIaBHasT
NPUYMHA HETIOHUMAHUS TIPU MEKKYJIBTYPHOM obtiennu. Kpome toro, mme-
€TCsl BEPOSITHOCTh M3MEHEHUS CTETIeHH TPOSIBJIEHHOCTU MPU3HAKA U MEpPBI
9KCIIPECCHUU, UTO, KaK TPABUJIO, TPUBOANT K UCKAKEHUIO (PYHKIIMOHAIBHO-
CTUJTUCTUYECKUX MTapaMeTPOB MCXOHOTO TEKCTa W HAPYNIEHWIO IparMaTu-
yecKo# yctaHoBKM aBTopa. Ilo aTolt mprunHe mipu 1epeBojie cemyer Mmpu-
HUMaTh BO BHUMaHUe WHTEHIIMU W OXUIAHUS HOBBIX a/[PECATOB JIPYTOi
METaKYJIbTYPHhI.

Bo MHOTHX NTpUBE/IECHHBIX BBIIIE TPUMEPAX 1T MHTEHCUMUKAITIY TTPU-
3HaKa 1 co3Manus aheKTa IKCIPECCUBHOCTH aBTOPHI NCITOJIb30BaJIK 00pas-
HOCTbh, OCHOBaHHYIO Ha cpaBHeHNN. CITIOCOOHOCTHh MEXaHU3MOB MeTahopusa-
IIUH COTIOCTABJISITh HA OCHOBE TI0I00MST U CXO/ICTBA, a 3aT€M U CHHTE3UPOBAThH
CYIIHOCTH, COOTHOCHUMBIE C Pa3HBIMU JIOTHYECKUMHU TIOPSIKaMU, 00YCJIOB-
JINBAaeT MPOAYKTUBHOCTH MeTaOpbl KaK CPE/ICTBA CO3aHUST 3HAUEHUS WH-
terncuBHocTH [ Denopiok, c. 55]. Kpome Toro, metadopa, Kak moJjiaraioT MHO-
rue uccyefoBaresid, Oyydu OJHON M3 KOTHUTHBHBIX MOJIEJIEil MO3HAHUS,
crocobHa OTpaskaTh CHENUMUKY KyJIBTYPHO-HAITMOHAIBHON MEHTATbHOCTH
1 HaI[MOHAJIbHO KOHIlenTocdepsl. TakuM 06pasoM, npazmamuyueckuil u Koe-
HUMUGHBLIL NOMEHYUAIb. MHTEHCH(UKAaTa HE TOJBKO 0OYCJIOBINBAIOT PA3-
JUUHBLIL npazmamudeckull ¢gexm BbICKA3bIBAaHUS B PA3JUIHBIX KOMMYHU-
KaTUBHBIX CUTYAIUSIX, HO ¥ OIIPEIEISIOT ero OoraThie BO3MOKHOCTH B TIJIaHE
MeTahOopU3aIy, UTPAIOIIEll BAKHYIO POJIb B KOHIENITYaJU3aIuN 1€iCTBH-
TeJbHOCTU, MHTEPIIPETAIINU OIEHOYHBIX CMBICJIOB U PeaM3alluy CTPATETUI
PEeY€eBOro BO3/IEIICTBUS.
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Karpovskaya N.V. (Southern Federal University, Rostov-on-Don,
Russian Federation)

Cognitive and pragmatic potential of intensity category means
through the process of metaphorization (on the material of intensifiers
in Spanish and Russian)

The article deals with the interaction of processes and intensification
of metaphor. Intensifiers are understood as lexemes that not only indicate a
feature, but also implicitly contain in its meaning this intensity that indicates
the degree of manifestation of feature/quality.

They are widely used as components of phraseological units and
comparative structure that contribute to the realization in the speech
stylistic and assessment functions, as well as the embodiment of a pragmatic
setting of the author. However, as the translation to the transformation of
the subjective factor influences cultural features of national mentality, they
often lead to changes in the degree of expressive feature, and hence a change
in cognitive-pragmatic potential linguistic unit.

Within the category of intensity associations occupy a special place
that are activated in metaphor and contribute not only to a more “tangible”
comprehension of reality, but also further semantic development of language
units and enhancing their cognitive and pragmatic potential, under which
we mean the possibility of actualization in speech not only categorical
values inherent in the language units as elements of the language system
and language picture of the world, but the implicatures that can occur
in interaction with verbal language environment, thereby contributing to
the formation of certain perception, understanding and knowledge of reality,
as well as the achievement of certain pragmatic effect.

Keywords: cognitive-pragmatic potential, metaphorization, intensifiers,
linguapragmatic category, pragmatic ef fect.
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